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1) Francoska republika, s tem da ni izvedla skupnega letnega Stevila
inspekcijskih pregledov, ki bi zajelo vsaj 25 % od Stevila posa-
meznih ladij, ki so vplule v njena pristaniséa v letih 1999 in
2000, ni izpolnila obveznosti iz clena 5(1) Direktive Sveta
95/21/ES z dne 19. junija 1995 o uveljavitvi mednarodnih stan-
dardov za varnost ladij, preprecevanje onesnaZevanja ter pogoje za
Zivljenje in delo na ladjah, ki uporabljajo pristaniséa Skupnosti in
plujejo v vodah v pristojnosti drZav clanic (pomorska inspekcija).

2) Francoski republiki se naloZi placilo stroskov.

() UL C 19, 25.1.2003.

SODBA SODISCA
(peti senat)
z dne 17. junija 2004

v zadevi C-99/03: Komisija Evropskih skupnosti proti
Irski ()

(Neizpolnitev obveznosti driave — Direktiva 2000/52/ES —
Preglednost financnih odnosov med drZavami clanicami in
javnimi podjetji — Neizvrsitev prenosa v predpisanem roku)

(2004/C 201/10)

(Jezik postopka: anglestina)

(Zacasni prevod; dokoncni prevod bo objavijen v ,Zbirki odloch
Sodisca®)

V zadevi C-99/03, Komisija Evropskih skupnosti (zastopnik: J.
Flett) proti Irski (zastopnik: D. O'Hagan) zaradi ugotovitve, da
Irska, s tem da ni sprejela zakonskih, podzakonskih in upravnih
predpisov, potrebnih za uskladitev z Direktivo Komisije
2000/52[ES z dne 26. julija 2000 o spremembah Direktive
80/723[EGS o preglednosti finan¢nih odnosov med drzavami
¢lanicami in javnimi podjetji (UL L 193, str. 75), oziroma s
tem, da o sprejemu omenjenih ukrepov ni obvestila Komisije,
ni izpolnila obveznosti iz te direktive, je SodisCe (peti senat), v
sestavi C. Gulmann, predsednik senata, sodnik S. von Bahr
(porocevalec) in sodnica R. Silva de Lapuerta, generalni pravo-
branilec: A. Tizzano, sodni tajnik: R. Grass, dne 17. junija
2004 razglasilo sodbo, katere izrek se glasi kot sledi:

1. Irska, s tem da v dolocenem roku ni sprejela zakonskih, podzakon-
skih in upravnih predpisov, potrebnih za uskladitev z Direktivo
Komisije 2000/52/ES z dne 26. julija 2000 o spremembah
Direktive 80/723/EGS o preglednosti financnih odnosov med
drzavami clanicami in javnimi podjetji, ni izpolnila obveznosti iz
te direktive.

2. Irski se naloZi placilo stroskov.

() UL C 101, 26.4.2003.

SODBA SODISCA
(Cetrti senat)
z dne 10. junija 2004

v zadevi C-302/03: Komisija Evropskih skupnosti proti
Italijanski republiki (!)

(Neizpolnitev obveznosti driave — Direktiva 1999/22/ES —
ZadrZevanje prosto Zivecih Zivali v Zivalskih vrtovih — Neiz-
vrsitev prenosa v predpisanem roku)

(2004/C 201/11)

(Jezik postopka: italijanscina)

(Zacasni prevod; dokoncni prevod bo objavljen v ,Zbirki odloch
Sodisca“)

V zadevi C-302/03, Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika:
M. van Beek in R. Amorosi) proti Italijanski republiki
(zastopnik: I. M. Braguglia, ob sodelovanju G. de Bellis) zaradi
ugotovitve, da Italijanska republika, s tem da ni sprejela zakon-
skih, podzakonskih in upravnih predpisov, potrebnih za uskla-
ditev z Direktivo Sveta 1999/22[ES z dne 29. marca 1999 o
zadrzevanju prosto Zivecih zivali v zivalskih vrtovih (UL L 94,
str. 24), oziroma s tem, da o sprejemu omenjenih ukrepov ni
obvestila Komisije, ni izpolnila obveznosti iz te direktive, je
Sodisce (Cetrti senat), v sestavi J. N. Cunha Rodrigues (poroce-
valec), predsednik senata, J.-P. Puissochet in K. Lenaerts,
sodnika, generalni pravobranilec: P. Léger, sodni tajnik: R.
Grass, dne 10. junija 2004 razglasilo sodbo, katere izrek se
glasi kot sledi:
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1) Italijanska republika, s tem da v dolocenem roku ni sprejela
zakonskih, podzakonskih in upravnih predpisov, potrebnih za
uskladitev z Direktivo Sveta 1999/22/ES z dne 29. marca 1999
o zadrZevanju prosto Zivecih Zivali v Zivalskih vrtovih, ni izpolnila
obveznosti iz te direktive.

2) Italijanski republiki se nalozi placilo stroskov.

(") UL C 213, 6.9.2003.

Predlog za sprejem predhodne odlocbe na podlagi sklepa
Symvoulio tis Epikrateias (Gréija) z dne 3. marca 2004 v
zadevi ELMEKA N.E. proti Ypourgos Oikonomikon

(Zadeva C-182/04)
(2004/C 201/12)

Symvoulio tis Epikrateias je s sklepom z dne 3. marca 2004 v
zadevi ELMEKA N.E. proti Ypourgos Oikonomikon (grski Mini-
ster za finance), ki ga je sodno tajnistvo prejelo dne 19. aprila
2004, Sodis¢u Evropskih skupnosti predlozilo predlog za
sprejem predhodne odlocbe.

Vprasanja, ki so bila postavljena v tej zadevi, so identi¢na
tistim, ki so bila postavljena v zadevi C-181/04.

Predlog za sprejem predhodne odlocbe na podlagi sklepa
Symvoulio tis Epikrateias (Gr&ija) z dne 3. marca 2004 v
zadevi ELMEKA N.E. proti Ypourgos Oikonomikon

(Zadeva C-183/04)
(2004/C 201/13)

Symvoulio tis Epikrateias je s sklepom z dne 3. marca 2004 v
zadevi ELMEKA N.E. proti Ypourgos Oikonomikon (grski Mini-
ster za finance), ki ga je sodno tajnistvo prejelo dne 19. aprila
2004, Sodis¢u Evropskih skupnosti predlozilo predlog za
sprejem predhodne odlocbe.

Vprasanja, ki so bila postavljena v tej zadevi, so identi¢na
tistim, ki so bila postavljena v zadevi C-181/04.

Tozba Komisije Evropskih skupnosti proti Zvezni repu-
bliki Nemdiji, vloZena dne 7. maja 2004

(Zadeva C-204/04)
(2004/C 201/14)

Komisija Evropskih skupnosti, ki jo zastopata Nicola Yerell,
¢lanica pravne sluzbe Komisije in Horstpeter Kreppel, sodnik
na delovnem sodi$¢u, razporejen na Komisijo v okviru izme-
njave z nacionalnimi uradniki, zastopnika, z naslovom za
vro¢anje v Luksemburgu, je dne 7. maja 2004 na SodiiCe
Evropskih skupnosti vlozila tozbo proti Zvezni republiki
Nemciji.

Tozeca stranka Sodis¢u predlaga, da:

1) ugotovi, da Zvezna republika Nemcija ni izpolnila obvez-
nosti iz nacela enakega obravnavanja moskih in Zensk,
kakor ga dolocajo ¢leni 1, 2 in 5 Direktive 76/207/EGS in
dolocbe 4 priloge Direktive 97/81/ES z dne 15. decembra
1997 o okvirnem sporazumu o delu s krajsim delovnim
Casom, sklenjenim med UNICE, CEEP in ETUC s tem,

da posredno diskriminira Zenske, ki predstavljajo veliko
vecino zaposlenih s krajsim delovnim ¢asom v nemskem
javnem sektorju, ki delajo s tedenskim delovnim ¢asom
krajsim od manj kot 18 ur na teden, ker je izkljucila pasivno
volilno pravico za volitve v telesa zastopnikov delojemalcev:

(a) v skladu s ¢lenom 14(2) Bundespersonalvertretungsge-
setz (zvezni zakon o zastopnikih delojemalcev v javnem
sektorju) in tem predpisom ustrezajocimi dezelnimi
ureditvami v zveznih deZelah
— Bavarska,

— Berlin,
— Bremen,

— Hessen

zaposlenih s krajsim delovnim ¢asom, ki so redno zapo-
sleni manj kot 18 ur tedensko oz.

(b) v zveznih dezelah
— Mecklenrurg — Vorpommern,
— Saska,
— Schleswig — Holstein,
— Thiiringen

zaposlenih z manj kot polovicnim rednim tedenskim
delovnim ¢asom,

(¢) v zveznih dezelah
— Baden — Wiirtemberg,
— Brandenburg,
— Rheinland - Pfalz,
— Sachsen — Anhalt

zaposlenih z manj kot tretjino rednega tedenskega
delovnega casa,



